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When ordering parts please refer to your parts list 
to help your dealer with your order. 

 

 Part number and quantity 

 Description 

 Machine model number 

 Serial number of the machine 

 Delivery instructions (e.g. next day). 

 
Delivery is normally via carrier direct to your 
dealer.  Please check with your dealer for stock 
availability and arrangement of dispatch. Ensure 
you or your dealer has sufficient cover for parts 
requirement outside factory hours. 
 
When ordering your seal kits please quote both 
codes stamped on the base of the cylinder. 

 

 

Important Note 

 
The information contained in this manual is correct 
at the time of publication.  However, in the course 
of constant development, changes in specification 
are inevitable.  Should you find the information 
given in this book different to the machine it 
relates to, please contact the “After Sales 
Department” for advise. 

 

 

 

 

 

Key: 

 

  (LH) = Left hand 
  (RH) = Right hand 

Dans le but d’aider votre concessionnaire, veuillez 
vous référer à la liste des pièces détachées lors 
du passage d’ une commande. 

 

 Numéro de pièce et quantité requise 

 Désignation 

 Numéro du modèle de machine 

 Numéro de série de la machine 

 Délais et détails de livraison  

 (Ex: pour le lendemain) 

 
Normalement les livraisons se font par 
transporteur directement chez votre 
concessionnaire. Veuillez vérifier avec ce dernier 
la disponibilité des stocks et toutes conditions 
d’envoi. Assurez-vous que vous, ou votre 
concessionnaire, ayez toujours suffisamment de 
pièces pour répondre à vos besoins en-dehors 
des heures d’ouverture d’usine. 
 
Lors de la commande des kits de joints prière 
d’indiquer les deux numéros de code estampillés 
à la base du cylindre 
 

Avertissement 

 
Toute information contenue dans ce manuel est 
correcte à la date d’impression. Cependant, dans 
le cours d’améliorations constantes apportées à 
nos produits, certaines modifications sont parfois 
inévitables. Dans le cas où une information 
contenue dans ce manuel ne correspondrait pas 
aux caractéristiques de votre machine, prière de 
contacter le Service Après-Vente. 

 

Légende: 

 

  (LH) = À gauche 
  (RH) = À droite 
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Bei der bestellung der ersatzteile bitten wir Sie die 
ersatzteilliste zu benutzen. 
 
Geben sie folgende daten an: 

 

 Model nummer 

 Teilenummer und anzahl 

 Beschreibung 

 Serienummer der maschine 

 Lieferdatum und -ort 

 
Lieferung normalerweise mit LKW direkt an den 
Händlern. Kontrollieren Sie bitte zusammen mit 
den Händlern, ob der Lagerbestand und die 
Versandmöglichkeiten zufriedenstellend sind. Bitte 
sichern, dass Sie oder Ihre Händler ausserhalb 
normaler Arbeitszeit genügend Ersatzteile zur 
Disposition haben, um die Anforderungen der 
Kunden zu genügen 
 
Bei bestellung von dichtsatze für hydr. zylinder; 
bitte beide koden angeben die an der ende der 
zylinder steht. 
 

Wichtig 

 
Zum Zeitpunkt der Veröffentlichung sind die 
Informationen in dieser Bedienungs- 
Anleitung korrekt. Im Laufe ständiger Entwicklung 
sind jedoch Änderungen nicht zu vermeiden. 
Finden Sie in diesem Buch Informationen, die 
keine Übereinstimmung mit Ihrer Maschine haben, 
bitten wir Sie mit Spearhead DK Kontakt 
aufzunehmen. 

 

 

  (LH) = Links 
  (RH) = Recht 

Ved bestilling af reservedele Bedes De benytte 
reservedelslisten og opeive følgende: 

 

 Model nummer 

 Reservedels nummer og antal 

 Beskrivelse 

 Maskinens serienummer 

 Leveringstid og –sted 

 
Levering sker normalt med fragtmand direkte til 
forhandleren. Kontroller venligst hos Deres 
forhandler om lagerbestanden og 
forsendelsesmuligheder er tilfredsstillende. De bør 
også sikre, at De eller Deres forhandler har 
tilstrækkelig dækning for reservedele til levering 
uden for normal arbejdstid. 
 
Ved bestilling af pakningssæt bedes de opgive 
begge de koder der står I enden af cylinderen. 
 

Vigtigt 

 
Informationerne i denne betjenings - vejledning er 
korrekte på tidspunktet for udgivelsen. Men i løbet 
af den konstante udvikling kan det ikke undgås at 
der sker ændringer i specifikationen. Hvis de i 
denne bog finder oplysninger, som ikke har 
relation til Deres maskine, bedes De kontakte 
vores Kundeserviceafdeling for vejledning. 

 

 

 

 

  (LH) = Venstre 
  (RH) = Højre 
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When ordering your seal kits please quote both codes stamped on the base of the cylinder. 
Lors de la commande des kits de joints prière d’indiquer les deux numéros de code estampillés à la base du cylindre 
Bei bestellung von dichtsatze für hydr. zylinder; bitte beide koden angeben die an der ende der zylinder steht. 

Ved bestilling af pakningssæt bedes de opgive begge de koder der står I enden af cylinderen. 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 
Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 
Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 
Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 
Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 
Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 
Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

1 17770658E Centre section Section centrale Mittesektion Midtersektion 

2 1770659A-A Draw bar Barre de traction Untenanhängung Lavt træk 

1770659E-A Euro draw bar Barre de traction Euro Obenanhängung Højt træk 

3 1770692 Hose guide Guide de tuyau Schlauch halter Slangeholder 

4 1770664 Short tie bar Tirant court Gewindstange Kurz Gevindstang kort 

5 1770675A Turnbuckle Tendeur à vis Justierung Justering 

6 1770665 Long tie bar Tirant long Gewindstange Lang Gevindstang lang 

7 1770595A Front skirt bracket Patte de jupe avant Kettenhalter Kædeholder 

8 1770681 Fixed towing assy Anneau de remorquage Zugauge Kpl. Trækøje kpl. 

1800025 Swivel towing assy    

6770627 Replacement eye Anneau de remorquage 
soudé 

Auge Schweissteil Øje svejsedel 

6770628 Swivel  eye 
replacement 

Anneau de remorquage 
pivotant 

Zugauge drehbar Trækøje drejbar 

4600139 Nylon washer  
(Not shown) 

Rondelle  
(pas illustré) 

Scheibe Skive 

9 1770604-3 Blade carrier spacer Entretoise de porte-lame Distanzscheibe Afstandsskive 

10 1770630 Lower blade carrier Porte-lame inférieur Messerhalter Unten Knivholder nederst 

7770726 Anti scalp disc Disque de protection Teller Tallerken 

11 7770707 Blade bush Coussinet de lame Messerbuchse Knivbøsning 

12 7770700 RH blade Lame de droite RH Messer RH Kniv 

13 5770004 Gearbox 540 RPM Boîte d’engrenages 
540 trs/min 

Getriebe 540 RPM Gearkasse 540 RPM 

5770005 Gearbox 1000 RPM Boîte d’engrenages 
1 000 trs/min 

Getriebe 1000 RPM Gearkasse 1000RPM 

14 5771410 Domed washer 540 
RPM 

Rondelle convexe 
540 trs/min 

Scheibe 540 RPM Skive 540 RPM 

5771412 Domed washer 1000 
RPM 

Rondelle convexe 
1 000 trs/min 

Scheibe 1000 RPM Skive 1000 RPM 

15 5771411 Cable nut 1000 RPM Écrou 1 000 trs/min Mutter 1000 RPM Møtrik 1000 RPM 

5771409 Cable nut 540 RPM Écrou 540 trs/min Mutter 540 RPM Møtrik 540 RPM 

16 2770477 Split pin Goupille fendue Splint Split 

17 5770001 Splitter gearbox 540 
RPM 

Boîte de transfert 
540 trs/min 

Verteilergetriebe  
540 RPM 

Fordelergearkasse 
540 RPM 

5769999 Splitter gearbox 1000 
RPM (pre July 07) 

Boîte de transfert 
1000 trs/min 

Verteilergetriebe 
1000 RPM 

Fordelergearkasse 
1000 RPM 

 5769999A Splitter gearbox 1000 
RPM (post July 07) 

Boîte de transfert 
1000 trs/min 

Verteilergetriebe 
1000 RPM 

Fordelergearkasse 
1000 RPM 

18 1770669 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

19 1770670 Bracket Support Halter Holder 

20 1770593B Centre guard Protection centrale Deckel Låg 

21 1770668 Back plate Plaque arrière Befästigungsplatte Befæstigelsesplade 

22 1770641 Pivot block Bloc pivot Block Blok 

23 1770623A Height link bar Barre de réglage de 
hauteur 

Höhejustierung Højdejustering 

24 1770639A Height control sleeve Manchon de contrôle de 
hauteur 

Stop Stop 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German 
Description 

Danish 
Description 

Référence 
Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 
Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 
Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 
Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 
Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 
Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

25 5770030A Centre coupling 540 
RPM 

Accouplement central 
540 trs/min 

Kupplung Mitte  
540 RPM 

Kobling midter 
540 RPM 

5770031A Centre coupling 1000 
RPM 

Accouplement central 
1 000 trs/min 

Kupplung Mitte 
1000 RPM 

Kobling midter 
1000 RPM 

26 5770106 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

27 1777362 Pin Broche Bolz Pløk 

28 1770682 Pin Broche Bolz Pløk 

29 1770684 Pin Broche Bolz Pløk 

30 1770683 Pin Broche Bolz Pløk 

31 1770608A Axle U bracket Support d’axe en U U-Konsole U-Konsol 

32 3570634 Wing ram Vérin latéral Zylinder Flügel Cylinder vinge 

33 3570635 Height ram Vérin de hauteur Zylinder Höhe Cylinder højde 

 3570661W Seal kit Ensemble de joints 
d’étanchéité 

Dichtungsatz Pakningssæt 

 3570658 Breather Évent Entlüfter Luftskrue 

34 3870631 Single hose clamp Collier de serrage 
simple 

Halter Einzel Holder enkelt 

35 3870632 Double hose clamp Collier de serrage 
double 

Halter Dobbel Holder dobbelt 

36 6770908 Wire rope 1875mm Câble de 1 875 mm Kabel 1875 mm Wire 1875 mm 

37 6770907 Rope clamp Serre-câble Kabelhalter Wirelås 

38 6770910 Wire rope 1665mm Câble de 1 665mm Kabel 1665 mm Wire 1665 mm 

39 6310215 Pin Broche Bolz Transport Pløk transport 

40 2770464 Washer Rondelle Scheibe Skive 

41 2770517 Washer Rondelle Scheibe Skive 

42 2770434 Washer Rondelle Scheibe Skive 

43 2770436 Washer Rondelle Scheibe Skive 

44 2770454 Washer Rondelle Scheibe Skive 

45 2770244 Washer Rondelle Scheibe Skive 

46 2770432 Washer Rondelle Scheibe Skive 

47 6310202 Pin Broche Bolz Pløk 

48 6310206 Lynch pin Goupille de sécurité Ring Splint Ringsplit 

49 1777209 Retaining washer Rondelle de retenue Scheibe Skive 

50 2770506 Screw Vis Schraube Skrue 

51 2770367 Bolt Boulon Bolz Bolt 

52 2770396 Screw Vis Schraube Skrue 

53 2770418 Screw Vis Schraube Skrue 

54 2770484 Screw Vis Schraube Skrue 

55 2770425 Bolt Boulon Bolz Bolt 

56 2770413 Bolt Boulon Bolz Bolt 

57 2770423 Bolt Boulon Bolz Bolt 

58 2770431 Screw Vis Schraube Skrue 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German 
Description 

Danish Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

59 2770401 Screw Vis Schraube Skrue 

60 2770365 Bolt Boulon Bolz Bolt 

61 2770429 Bolt Boulon Bolz Bolt 

62 2770420 Screw Vis Schraube Skrue 

63 2770414 Nylock Écrou Nylock Lockmutter Låsemøtrik 

64 2770409 Nylock Écrou Nylock Lockmutter Låsemøtrik 

65 2770447 Nylock Écrou Nylock Lockmutter Låsemøtrik 

66 2770412 Nylock Écrou Nylock Lockmutter Låsemøtrik 

67 2770417 Nylock Écrou Nylock Lockmutter Låsemøtrik 

68 2770456 Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Fjederskive 

69 3460100 Tee adaptor 
(Not shown) 

Adaptateur en T 
(pas illustré) 

T-adapter T-adapter 

70 3760050 Hose Tuyau Schlauche Slange 

71 3760048 Hose Tuyau Schlauche Slange 

72 3760049 Hose Tuyau Schlauche Slange 

73 2770467 Grease nipple Embout de graissage Schmiernippel Smørenippel 

74 8770621 6 link chain Chaîne à 6 maillons Kette 6 teilig Kæde 6 led 

75 3250154 Restrictor Limiteur Drossel Drossel 

76 3560072 Bonded seal Joint composite Dichtung Tætning 

77 3750153 Quick release 
coupling 

Raccord rapide Schnellwechsler ½” Lynkobling ½” 

78 2770585 Nut Écrou Mutter Møtrik 

79 6310226A Jack Béquille Stützbein Støtteben 

 1770666 Euro jack Béquille Euro Stützbein Euro Støtteben euro 

80 6310220 Pin Broche Bolz Pløk 

81 6310176 Pin Broche Bolz Pløk 

82 1777963 Height gauge Jauge de hauteur Höhekontrol Højdekontrol 

83 1770686 Centre foot Pied central Fuss Mitte Midterfod 

84 1770689 PTO support Support de prise de 
mouvement 

PTO Halter PTO holder 

 2770584 Bolt Boulon Bolz Bolt 

85 1770602-3A Upper blade carrier Porte-lame supérieur Messerhalter Oben Knivholder øverst 

86 1770620 Shield Bouclier Schütz Beskyttelse 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

1 1770672B Inner axle link Biellette intérieure Gelenk Innen Gaffel inder 

2 1770673B Outer axle link Biellette extérieure Gelenk Ausen Gaffel ydre 

3 1770585A Double wheel arm Support de roue double Dobbel Radarm Dobbelt hjularm 

4 1770584A Single wheel arm Support de roue simple Einzel Radarm Enkelt hjularm 

5 1770583A Pin Broche Bolz Pløk 

6 6770674 Wheel Roue Rad Hjul 

6a 8579 Wide Wheel Roue Rad Hjul 

7 8770644 Rubber cushion Coussinet en 
caoutchouc 

Gummi Federung Gummidæmper 

8 6770579 Stud Goujon Radbolz Hjulbolt 

9 6770580 Cap Chapeau Deckel Låg 

10 6770581 Hub Moyeu Nabe Nav 

11 4770660 Bearing Roulement Lager Leje 

12 4770659 Bearing Roulement Lager Leje 

13 4770661 Seal Joint d'étanchéité Dichtung Tætning 

14 6770578 Nut Écrou Mutter Møtrik 

15 6770583 Nut Écrou Mutter Møtrik 

16 2770467 Grease nipple Embout de graissage Schmiernippel Smørenippel 

17 2770436 Washer Rondelle Scheibe Skive 

18 2770454 Washer Rondelle Scheibe Skive 

19 2770354 Washer Rondelle Scheibe Skive 

20 2770358 Bolt Boulon Bolz Bolt 

21 2770405 Bolt Boulon Bolz Bolt 

22 2770447 Nut Écrou Mutter Møtrik 

23 2770359 Nut Écrou Mutter Møtrik 

24 2770417 Nut Écrou Mutter Møtrik 

25 2770587 Nut Écrou Mutter Møtrik 

26 1778039 Pin Broche Bolz Pløk 

27 1777209 Washer Rondelle Scheibe Skive 

28 2770506 Screw Vis Schraube Skrue 

29 1770607D Centre walking 
axle 

Axe oscillant Pendel Achse 
Mitte 

Pendul aksel 
Midter 

30 1770585B Walking arm Bras oscillant Pendel Arm Pendul arm 

31 1770607C Fixed centre axle Axe central fixe Std. Achse Mitte Std. Aksel midter 

32 1770583B Pin Broche Bolz Pløk 

33 1770611B LH axle Axe de gauche LH Achse LH aksel 

 1770612B RH axle Axe de droite RH Achse RH aksel 

34 1770609 End assy Ensemble d’extrémité Kat1 m. Zahnscheibe Kat1 med tandskive 

35 2770596 Screw Vis Schraube Skrue 

35A OPT0023 Repair kit Nécessaire de 
réparation 

Rep. Kit Rep. kit 

37 1777208 Washer Rondelle Scheibe Skive 

38 877509 Cap Chapeau Plast Plastende 

39 6310227 Ball end Extrémité à bille Kat1 Schweissteil Kat1 svejsedel 
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Spearhead 

 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 
Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 
Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 
Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 
Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 
Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 
Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

1 5770002 LH gearbox 540rpm Boîte d’engrenages 
540 trs/min de gauche 

LH Getriebe 540 rpm  Gearkasse 540 rpm 

 5770003 RH gearbox 540rpm Boîte d’engrenages 
540 trs/min de droite 

RH Getriebe 540 rpm  Gearkasse 540 rpm 

 5770007 LH gearbox 1000rpm Boîte d’engrenages 
1 000 trs/min de gauche 

LH Getriebe 1000 rpm Gearkasse 1000 rpm 

 5770006 RH gearbox 1000rpm Boîte d’engrenages 
1 000 trs/min de droite 

RH Getriebe 1000 rpm Gearkasse 1000 rpm 

2 1770657B Hinge bar Barre charnière Welle Aksel 

3 1770676 Retaining bush Coussinet de retenue Scheibe Skive 

4 1770577A LH wing chain guard Protection de chaîne 
latérale gauche 

LH Kettenhalter LH Kædeholder 

 1770576A RH wing chain guard Protection de chaîne 
latérale droite 

RH Kettenhalter RH Kædeholder 

5 1770604-3A Blade carrier spacer Entretoise de porte-lame Distanzscheibe Afstandsskive 

6 1770602-3A Upper blade carrier Porte-lame supérieur Messerhalter Oben Knivholder øverst 

7 7770707 Blade bush Coussinet de lame Meserbuchse Knivbøsning 

8 1770691 Pin Broche Bolz Pløk 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

9 7770701 LH blade Lame de gauche LH Messer LH Kniv 

 7770700 RH blade Lame de droite RH Messer RH Kniv 

10 5770105A Guard Protection Schutz Beskyttelse 

11 8770621 6 link chain Chaîne à 6 maillons Kette 6 teilig Kæde 6 leds 

12 5771409 Nut Écrou Mutter Møtrik 

13 5771410 Washer Rondelle Scheibe Skive 

14 6770910 Wire rope 1665mm Câble de 1 665mm Kabel 1665 mm Wire 1665 mm 

15 6770907 Wire rope clamp Serre-câble Kabelhalter Wirelås 

16 5770039A Wing shaft Arbre latéral Gelenkwelle Kardanaksel 

17 6770910 Wire rope 1665mm Câble de 1 665mm Kabel 1665 mm Wire 1665 mm 

18 2770413 Bolt Boulon Bolz Bolt 

19 2770423 Bolt Boulon Bolz Bolt 

20 2770431 Set screw Vis de réglage Schraube Skrue 

21 2770443 Bolt Boulon Bolz Bolt 

22 2770425 Bolt Boulon Bolz Bolt 

23 2770448 Bolt Boulon Bolz Bolt 

24 2770447 Nut Écrou Mutter Møtrik 

25 2770414 Nut Écrou Mutter Møtrik 

26 2770417 Nut Écrou Mutter Møtrik 

27 2770412 Nut Écrou Mutter Møtrik 

28 2770436 Washer Rondelle Scheibe Skive 

29 2770244 Washer Rondelle Scheibe Skive 

30 2770434 Washer Rondelle Scheibe Skive 

31 2770454 Washer Rondelle Scheibe Skive 

32 2770509 Screw Vis Schraube Skrue 

33 2770506 Screw Vis Schraube Skrue 

34 2770531 Roll pin Goupille élastique Splint Rørsplit 

35 2770512 Roll pin Goupille élastique Splint Rørsplit 

36 1770608A Axle U bracket Support d’axe en U U-Konsole U-konsol 

37 2770467 Grease nipple Embout de graissage Schmiernippel Smørenippel 

38 1770690A Light mount Support de feu Halter für Licht Holder for baglys 

39 8770620 4 link chain Chaîne à 4 maillons Kette 4 teilig Kæde 6 leds 

40 8770659 Rear light Feu arrière Licht Kpl. Baglygte 

 8770659A Lens Verre Glass Glas 

41 1770680 Float bracket Support flottant Schwimm Konsole Flydekonsol 

 2770551 Bolt Boulon Bolz Bolt 

 2770460 Nut Écrou Mutter Møtrik 

42 1770630 Lower blade carrier Porte-lame inférieur Messerhalter Unten Knivholder nederst 

 7770726 Anti-scalp Protection Teller Tallerken 

43 1770699 Light bracket Support de feu Platte Plade 

44 6310237 Spring Ressort Feder Fjeder 

45 1770656E LH wing section Section latérale gauche LH Flügel LH Sidesektion 

 1770654E RH wing section Section latérale droite RH Flügel RH Sidesektion 

46 1770620 Gearbox seal 
protector 

Protection de joint de 
boîte d’engrenages 

Schutz Beskyttelse 

47 1777653 Pin Broche Bolz Pløk 

48 1777209 Retaining Washer Rondelle de retenue Scheibe Skive 

50 1770685A LH skid Patin de gauche LH Stützkufen LH Glideskinne 

 1770685AR RH skid Patin de droite RH Stützkufen RH Glideskinne 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

1 5770039A P.T.O. shaft 
assembly 

Arbre de prise de 
mouvement 

Gelenkwelle Kpl. Kardanaksel kpl. 

2 5771333 Guard / Cover Protection / couverture Schutz Beskyttelse 

3 5770131 Flange yoke Étrier à bride Flanch Gabel Flangegaffel 

4 5771319 Bush Coussinet Buchse Bøsning 

5 5771328 Plate Plaque Platte Plade 

6 5770158 Hub Moyeu Nabe Nav 

7 5770135 Plate Plaque Platte Plade 

8 5770136 Plate Plaque Platte Plade 

9 5771322 Pin Broche Bolz Bolt 

10 5770138A Clutch bolt Boulon d’embrayage Bolz / Mutter Bolt / Møtrik 

11 5770139 Bolt Boulon Bolz Bolt 

12 5770140 Cross journal  Cardan  Kreuz Kryds 

13 5770145 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

14 5770143 Roll pin Goupille élastique Splint Rørstift 

15 5770141 Tube (Inner) Tube (intérieur) Rohr Innen Kardanrør inder 

16 5770142 Tube (Outer) Tube (extérieur) Rohr Ausen Kardanrør yder 

17 5770146 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

18 5770144 Roll pin Goupille élastique Splint Rørstift 

20 5771310 Quick release male – 
adaptor 

Adaptateur de raccord 
rapide mâle 

Schnellwechsler Hurtigskifte 

21 5771330 Bearing ring Bague de roulement Lagerring Lejering 

22 5771331 Bearing ring Bague de roulement Lagerring Lejering 

23 5781111 Clutch assembly 
(includes No’s 3-11) 

Embrayage (comprend les 
numéros 3 à 11) 

Kupplung Kpl. 
(Nr.3-11) 

Kobling kpl. 
(Nr. 3-11) 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5770002 LH Gearbox assembly Boîte d’engrenages de 
gauche 

LH Getriebe Kpl. LH Gearkasse kpl. 

 5770003 RH Gearbox assembly Boîte d’engrenages de 
droite 

RH Getriebe Kpl. RH Gearkasse kpl. 

 5770004 Centre Gearbox 
assembly 

Boîte d’engrenages 
centrale 

Getriebe Mitte Kpl. Gearkasse midter kpl. 

1 5771402 Housing Boîtier Haus Hus 

2 5771401 Cover Couvercle Deckel Låg 

4 5771416 Dipstick Jauge Messstab Målepind 

5 5771407 Bolt Boulon Bolz Bolt 

6 2771408 Washer Rondelle Scheibe Skive 

7 5771415 Plug Bouchon Schraube Prop 

8 5771418 Gear set (LH & C only) Jeu d’engrenages (gauche 
et centre uniquement) 

Zahnrad Kpl. LH & Mitte Gearsæt  LH & midter 

9 5771403R Input shaft (LH & C 
only) 

Arbre d’entrée (gauche et 
centre uniquement) 

Eingangswelle nur 
LH & Mitte 

Gearsæt LH & midter 

10 4771601 Bearing Roulement Lager Leje 

11 2771129 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

12 4771124 Oil seal (LH & C only) Joint à huile (gauche et 
centre uniquement) 

Dichtung nur LH & Mitte Pakdåse LH & midter 

13 4771600 Bearing Roulement Lager Leje 

14 2771108 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

15 4771503 End cap (LH & C only) Chapeau d’extrémité 
(gauche et centre 

uniquement) 

Dichtung nur LH & Mitte Pakning LH & midter 

16 4771602 Bearing Roulement Lager Leje 

18 5771406 Shield Bouclier Stahlschutz Stålbeskyttelse 

19 4771500 Oil seal Joint à huile Dichtung Pakdåse 

20 5771422 Collet Collerette Halb mond 1 stck. Halvmåne 1 stk. 

21 2771600 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

22 5771409 Nut Écrou Mutter Møtrik 

23 5771410 Washer Rondelle Scheibe Skive 

24 2770477 Pin Broche Splint Split 

25 5771419 Gear set (RH only) Jeu d’engrenages (droite 
uniquement) 

Zahnrad Kpl. nur RH Gearsæt kpl. kun RH  

26 5771403F Input shaft (RH only) Arbre d’entrée (droite 
uniquement) 

Eingangswelle nur RH Indgangsaksel kun RH 

27 4771501 Oil seal (RH only) Joint à huile (droite 
uniquement) 

Dichtung nur RH Pakdåse kun RH 

28 4771502 End cap (RH only) Chapeau d’extrémité 
(droite uniquement) 

Dichtung nur RH Pakdåse kun RH 

29 5771423 Shim set Jeu de cales Distanzscheibe satz Shims sæt 

 

540 rpm Gearbox Assembly 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5770007 LH Gearbox assembly Boîte d’engrenages de gauche LH Getriebe Kpl. LH Gearkasse kpl. 

 5770006 RH Gearbox assembly Boîte d’engrenages de droite RH Getriebe Kpl. RH Gearkasse kpl. 

 5770005 Centre Gearbox 
assembly 

Boîte d’engrenages centrale Getriebe Mitte Kpl. Gearkasse midter kpl. 

1 5771402 Housing (LH & RH) Boîtier (gauche et droite) Haus LH & RH Hus LH & RH 

 5771480 Housing (Centre) Boîtier (centre) Haus Mitte Hus midter 

2 5771401 Cover (LH & RH) Couvercle (gauche et 
droite) 

Deckel LH & RH Låg LH &RH 

 5771481 Cover (Centre) Couvercle (centre) Deckel Mitte Låg midter 

4 5771416 Dipstick (LH & RH) Jauge d’huile (gauche et 
droite) 

Messstab LH & RH Målepind LH & RH 

 5771482 Dipstick (Centre) Jauge d’huile (centre) Messstab Mitte Målepind midter 

5 5771407 Bolt Boulon Bolz Bolt 

6 2771408 Washer Rondelle Scheibe Skive 

7 5771415 Plug Bouchon Schraube Prop 

8 5771420 Gear set (LH) Jeu d’engrenages (gauche) Rad satz LH Gearsæt LH 

 5771417 Gear set (Centre) Jeu d’engrenages (centre) Rad satz Mitte Gearsæt midter 

9 5771403R Input shaft (LH) Arbre d’entrée (gauche) Eingangswelle LH Indgangsaksel LH 

 5771403C Input shaft (Centre) Arbre d’entrée (centre) Eingangswelle Mitte Indgangsaksel midter 

10 4771601 Bearing Roulement Lager Leje 

11 2771129 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

12 4771124 Oil seal (LH & C only) Joint à huile (gauche et 
centre uniquement) 

Dichtung nur LH & Mitte Pakdåse LH & midter 

13 4771600 Bearing (LH & RH) Roulement (gauche et droite) Lager nur LH & RH Leje kun LH & RH 

 4770658 Bearing (Centre) Roulement (centre) Lager Mitte Leje midter 

14 2771108 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

15 4771503 End cap (LH & C only) Chapeau d’extrémité 
(gauche et centre 

uniquement) 

Dichtung nur LH & Mitte Pakdåse LH & midter 

16 4771602 Bearing Roulement Lager Leje 

 4771603 Top bearing (Centre) Roulement supérieur 
(centre) 

Top Lager Mitte Topleje midter 

18 5771406 Shield Bouclier Stahlschutz Stålbeskyttelse 

19 4771500 Oil seal Joint à huile Dichtung Pakdåse 

20 5771422 Collet  (LH & RH) Collerette (gauche et 
droite) 

Halbmond 1stck LH&RH Halvmåne 1stkLH&RH 

21 2771600 Circlip (LH & RH) Bague élastique (gauche et 
droite) 

Lockring LH & RH Låsering LH & RH 

22 5771409 Nut  (LH & RH) Écrou (gauche et droite) Mutter LH & RH Møtrik LH & RH 

 5771411 Nut (Centre) Écrou (centre) Mutter Mitte Møtrik midter 

23 5771410 Washer  (LH & RH) Rondelle (gauche et droite) Scheibe LH & RH Skive LH & RH 

 5771412 Washer  (Centre) Rondelle (centre) Scheibe Mitte Skive midter 

24 2770477 Pin Broche Splint Split 

25 5771420 Gear set (RH only) Jeu d’engrenages (droite 
uniquement) 

Rad satz nur RH Gearsæt kun RH 

26 5771403F Input shaft (RH only) Arbre d’entrée (droite 
uniquement) 

Eingangswelle nur RH Indgangsaksel kun RH 

27 4771501 Oil seal (RH only) Joint à huile (droite 
uniquement) 

Dichtung nur RH Pakdåse kun RH 

28 4771502 End cap (RH only) Chapeau d’extrémité 
(droite uniquement) 

Dichtung nur RH Pakdåse kun RH 

 5771423 Shim set Jeu de cales Distanzscheiben satz Shims sæt 

 

1000 rpm Gearbox Assembly 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5770001 Gearbox assembly 
(540rpm) 

Boîte d’engrenages 
(540 trs/min) 

Getriebe Kpl.  
540 rpm 

Gearkasse kpl. 
540 rpm 

 5769999 Gearbox assembly 
(1000rpm) 

Boîte d’engrenages 
(1 000 trs/min) 

Getriebe Kpl. 
1000 rpm 

Gearkasse kpl. 
1000 rpm 

1 5771101A Housing Boîtier Haus Hus 

2 5771102 Shaft (Central) Arbre (central) Welle Mitte Aksel midter 

3 5771103A Shaft (Outer) Arbre (extérieur) Welle Seite Aksel side 

4 5771452 Collet Collerette Halb mond Halvmåne 

5 5771132 Spacer Entretoise Distanzscheibe Afstandsskive 

6 5771425 Spacer Entretoise Distanzscheibe Afstandsskive 

7 5771105 Guard / Cover Protection / couverture Deckel Låg 

8 2771615 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

9 2771130 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

10 5772355 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

11 4771608 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

12 2771617 Circlip Bague élastique Lockring Låsering 

13 5771131 Shim Cale Distanzscheibe Shims 

14 4771620 Bearing Roulement Lager Leje 

15 4771605 Bearing Roulement Lager Leje 

16 4771606 Bearing Roulement Lager Leje 

17 4771601 Bearing Roulement Lager Leje 

18 4771504 Oil seal Joint à huile Dichtung Pakdåse 

19 4771124 Oil seal Joint à huile Dichtung Pakdåse 

20 5771416 Dipstick Jauge Messstab Målepind 

21 5771126 Plug Bouchon Schraube Prop 

22 5771128 Gear set Jeu d’engrenages Radsatz Gearsæt 

 5771127 Gear set (540rpm 
only) 

Jeu d’engrenages 
(540 trs/min uniquement) 

Radsatz 
nur 540 rpm 

Gearsæt 
Kun 540 rpm 
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5792146 PTO assembly 21 
spline (SFT 6) 

Prise de mouvement 
à 21 cannelures 

(SFT 6) 

Gelenkwelle Kpl. 
21 nut 

Kardan kpl. 
21 spline 

1 5792146/1 Yoke (21 spline) Étrier (21 cannelures) Gabel 21 nut Gaffel 21 spline 

2 5792146/2 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

5 5792146/3 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

6 5792146/4 Centre body Corps central Dobbel Gabel Dobbelgaffel 

12 5792146/5 External tube Tube externe Rohr Ausen Rør yder 

13 5792146/6 Inner tube Tube interne Rohr Innen Rør inder 

17 5792146/7 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

21 5792146/8 Overrun clutch Embrayage à inertie Freilauf Kupplung Friløbskobling 

22 5792146/9 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

25 5792146/10 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

26 5792146/11 Outer bearing Roulement extérieur Lager Ausen Leje inder 

32 5792146/12 Inner bearing Roulement intérieur Lager Innen Leje yder 

40 5792146/13 Chain Chaîne Kette Kæde 

51 5792146/14 Release ring Bague de libération Schnellwechsler Lynskifte 

64 5792146/15 Pawl Cliquet Freilauf Lock Friløbslås 

65 5792146/16 Taper pin Broche conique Bolzsatz Boltesæt 

95 5792146/17 Half guard Semi-protection Schutz Ausen Beskyttelse inder 

96 5792146/18 Half guard Semi-protection Schutz Innen Beskyttelse yder 

97 5792146/19 Complete guard Protection complète Schutz Kpl. Beskyttelse kpl. 

 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5790646 PTO assembly 6 
spline (SFT 6) 

Prise de mouvement 
à 6 cannelures (SFT 

6) 

Gelenkwelle Kpl. 
6 nut 

Kardan kpl. 
6 spline 

1 5790646/1 Yoke (6 spline) Étrier (6 cannelures) Gabel 6 nut Gaffel 6 spline 

2 5792146/2 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

5 5792146/3 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

6 5792146/4 Centre body Corps central Dobbel Gabel Dobbelgaffel 

12 5792146/5 External tube Tube externe Rohr Ausen Rør yder 

13 5792146/6 Inner tube Tube interne Rohr Innen Rør inder 

17 5792146/7 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

21 5792146/8 Overrun clutch Embrayage à inertie Freilauf Kupplung Friløbskobling 

22 5792146/9 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

25 5792146/10 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

26 5792146/11 Outer bearing Roulement extérieur Lager Ausen Leje inder 

32 5792146/12 Inner bearing Roulement intérieur Lager Innen Leje yder 

40 5792146/13 Chain Chaîne Kette Kæde 

51 5792146/14 Release ring Bague de libération Schnellwechsler Lynskifte 

64 5792146/15 Pawl Cliquet Freilauf Lock Friløbslås 

65 5792146/16 Taper pin Broche conique Bolzsatz Boltesæt 

95 5792146/17 Half guard Semi-protection Schutz Ausen Beskyttelse inder 

96 5792146/18 Half guard Semi-protection Schutz Innen Beskyttelse yder 

97 5792146/19 Complete guard Protection complète Schutz Kpl. Beskyttelse kpl. 
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1000 rpm  
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24 460 Rotary Cutter 

540 rpm  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5792162 PTO assembly 21 
spline (SFT 8 

Prise de mouvement à 
21 cannelures (SFT 8) 

Gelenkwelle Kpl. 
21 nut 

Kardan kpl. 
21 spline 

1 5792162/1 Yoke 21 spline Étrier (21 cannelures) Gabel 21 nut Gaffel 21 spline 

2 5792162/2 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

5 5792162/3 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

6 5792162/4 Centre body Corps central Dobbel Gabel Dobbelgaffel 

12 5792162/5 Outer tube Tube externe Rohr Ausen Rør yder 

13 5792162/6 Inner tube Tube interne Rohr Innen Rør inder 

17 5792162/7 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

21 5792162/8 Overrun clutch Embrayage à inertie Freilauf Kupplung Friløbskobling 

22 5792162/9 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

25 5792162/10 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

26 5792162/11 Outer bearing ring Bague de roulement 
extérieur 

Lager Ausen Leje inder 

31 5792162/12 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

32 5792162/13 Inner bearing ring Bague de roulement 
intérieur 

Lager Innen Leje yder 

40 5792146/14 Chain Chaîne Kette Kæde 

51 5792146/15 Release ring Bague de libération Schnellwechsler Lynskifte 

64 5792146/16 Pawl Cliquet Freilauf Lock Friløbslås 

65 5792146/17 Taper pin Broche conique Bolzsatz Boltesæt 

95 5792162/18 Half guard Semi-protection Schutz Ausen Beskyttelse inder 

96 5792162/19 Half guard Semi-protection Schutz Innen Beskyttelse yder 

97 5792162/20 Complete guard Protection complète Schutz Kpl. Beskyttelse kpl. 

 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish Description 

Référence 
Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 
Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 
Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 
Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 
Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 
Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

 5790662 PTO assembly 6 
spline (SFT 8) 

Prise de mouvement à 
6 cannelures (SFT 8) 

Gelenkwelle Kpl. 
6 nut 

Kardan kpl. 
6 spline 

1 5790662/1 Yoke 6 spline Étrier (6 cannelures) Gabel 6 nut Gaffel 6 spline 

2 5792162/2 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

5 5792162/3 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

6 5792162/4 Centre body Corps central Dobbel Gabel Dobbelgaffel 

12 5792162/5 Outer tube Tube externe Rohr Ausen Rør yder 

13 5792162/6 Inner tube Tube interne Rohr Innen Rør inder 

17 5792162/7 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

21 5792162/8 Overrun clutch Embrayage à inertie Freilauf Kupplung Friløbskobling 

22 5792162/9 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

25 5792162/10 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

26 5792162/11 Outer bearing ring Bague de roulement 
extérieur 

Lager Ausen Leje inder 

31 5792162/12 Guard Protection Schutz Beskyttelse 

32 5792162/13 Inner bearing ring Bague de roulement 
intérieur 

Lager Innen Leje yder 

40 5792146/13 Chain Chaîne Kette Kæde 

51 5792146/14 Release ring Bague de libération Schnellwechsler Lynskifte 

64 5792146/15 Pawl Cliquet Freilauf Lock Friløbslås 

65 5792146/16 Taper pin Broche conique Bolzsatz Boltesæt 

95 5792162/18 Half guard Semi-protection Schutz Ausen Beskyttelse inder 

96 5792162/19 Half guard Semi-protection Schutz Innen Beskyttelse yder 

97 5792162/20 Complete guard Protection complète Schutz Kpl. Beskyttelse kpl. 
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540 rpm  
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Spearhead 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

1000 rpm Assembly 

 5770031A Complete assembly Ensemble complet Kupplung Kpl. Kobling kpl. 

1 5770131 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

2 5771319 Bush Coussinet Buchse Bøsning 

3 5771328 Clutch plate Plaque d’embrayage Reibscheibe Belægning 

4 5770134 Hub – 21 spline Moyeu – 21 cannelures Nabe 21 nut Nav 21 spline 

 5770158 Hub – 6 spline Moyeu – 6 cannelures Nabe 6 nut Nav 6 spline 

5 5770135 Plate (inner) Plaque (intérieure) Platte Innen Plade inder 

6 5770136 Plate (pressure) Plaque (pression) Platte Ausen Plade yder 

7 5771322 Pin Broche Bolz Bolt 

8 5770138A Bolt Boulon Bolz Bolt 

9 5770139 Bolt Boulon Bolz Bolt 

10 5770140 Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

11 5770132 Yoke (back to back) Étrier (dos-à-dos) Dobbelgabel Dobbeltgaffel 

12 5770137 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

 

27 460 Rotary Cutter 

 

Ref. No Part No. English 
Description 

French Description German Description Danish 
Description 

Référence 

Ref. No 
Ref. No 

Numéro de pièce 

Teilenummer 
Reservedelsnummer 

Désignation en Anglais 

Englische beschreibung 
Engelsk beskrivelse 

Désignation en Français 

Französische beschreibung 
Fransk beskrivelse 

Désignation en Allemand 

Deutsche beschreibung 
Tysk beskrivelse 

Désignation en Danois 

Dänische beschreibung 
Dansk beskrivelse 

540 rpm Assembly 

 5770030A Complete assembly Ensemble complet Kupplung Kpl. Kobling kpl. 

1 5771329 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

2 5771319 Bush Coussinet Buchse Bøsning 

3 5771328 Clutch plate Plaque d’embrayage Reibscheibe Belægning 

4 5770134 Hub – 21 spline Moyeu – 21 cannelures Nabe 21 nut Nav 21 spline 

 5770158 Hub – 6 spline Moyeu – 6 cannelures Nabe 6 nut Nav 6 spline 

5 5770135 Plate (inner) Plaque (intérieure) Platte Innen Plade inder 

6 5770136 Plate (pressure) Plaque (pression) Platte Drück Plade tryk 

7 5771322 Pin Broche Bolz Bolt 

8 5770138A Bolt Boulon Bolz Bolt 

9 5770139 Bolt Boulon Bolz Bolt 

10 5770140A Cross journal Cardan Kreuz Kryds 

11 5770092 Yoke (back to back) Étrier (dos-à-dos) Dobbelgabel Dobbeltgaffel 

12 5770121 Yoke Étrier Gabel Gaffel 

 


